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Aufgabenstellung Farmtrial AM  and PM Trial SHEEP

TASK Possible 
score 

Deductions Points 
earned 

Penwork#1: 
5 Schafe aus Holding Pen in den Gang auspferchen 
auspferchen. 5 Schafe von dort durch Tor 1 in den 
Gang  bringen.
OPEN:: Handler kann mit seinem Hund in den Pferch         
gehen 
ADVANCED:: Handler muss außerhalb des Pferches  
stehen 
Beginnt, wenn das Eingangstor zum Holding Pen 
geöffnet wird und endet, wenn Tor 1 des Holding Pens 
geschlossen wird.
5 sheep- pen them out from holding pen into the 
alleyway.

OPEN:  Handler may go into the pen with his dog to      
bring the sheep out 
ADVANCED:  Handler sends dog in to fetch sheep 
Starts when gate of holding pen is opened, ends when 
gate 1 of the holdingpen is closed. 

5 

Penwork #2
5 Schafe durch Tor 2 in den Takepen/ Pen 2 bringen.  
Beginnt, wenn Tor 1 des Holding Pens geschlossen ist. 
Endet, wenn Tor 2 geschlossen ist. 
Bring 5 sheep through gate 2 into takepen / pen 2. 
Starts when gate 1 of the holding pen is closed. Ends 
when gate 2 is closed.

5

Sort:
5 Schafe durch Tor 3 in Arena 1 bringen. 3 Schafe in den 
Takepen/ Pen 2 sortieren.
OPEN:  2 markierte und 1 anderes beliebiges in den Takepen 
sortieren 
ADVANCED: 3 markierte in den Takepen sortieren, 2 nicht 
markierte in Arena 1 lassen und Tor 3 schliessen. Die 
verbleibenden 3 Schafe im Takepen kurz halten und dann 
ebenfalls durch Tor 3 in Arena 1 bringen. Tor 3 schließen. 
Beginnt, wenn Penwork 2 beendet ist, endet, nach dem  alle 
Schafe in Arena 1 sind.
Bring 5 sheep through gate 3 into arena 1.
Sort 3 sheep
OPEN: 2 marked and 1 of the others
ADVANCED: 3 marked in Take Pen, 2 non marked  into 
arena 1. Close gate 3. Keep the 3 sheep in Take Pen for a short 
while. Bring the 3 sheep into arena 1 too. Close gate 3. Starts 
when Penwork 2 is finished, ends when 5 sheep are in Arena 
1. 

25 



Gather 
Outrun/Lift/Fetch :  
Open 150 ft
Advanced 180 ft
Beginnt, wenn Sort beendet ist, endet wenn die Schafe ruhig 
beim Handler stehen und der 
Richter das OK gibt. 
OPEN: Handler kann den Hund mit zum Startpfosten 
nehmen. 
ADVANCED: Handler lässt den Hund bei den Schafen 
sitzen und ruft ihn ab, wenn er am Startpfosten angekommen 
ist. 
outrun/lift/fetch/  
Starts when Sort is finished, ends when sheep are standing 
calmly at the handler`s feet and the judge gives his ok. 
OPEN: Handler can take dog with him to start pole. 
ADVANCED: Dog needs to stay close to sheep and is called 
to handler when he/she has reached start pole. 

20 

Location Specific Task #1 
5 Schafe vom Pole zum Hold bringen 
Beginnt nach dem Ok des Richters und endet, wenn die 
Ohrmarken notiert wurden. 
OPEN: von 3 beliebigen Schafen die Ohrmarken 
fotografieren/notieren 
ADVANCED: von 3 markierten Schafen die Ohrmarken 
fotografieren 
Bring 5 sheep to the hold. 
OPEN: make photo of earmarks of any 3 sheep 
ADVANCED: make photo of earmarks of 3 marked sheep 
Starts after the judge`s ok, ends when earmarks are noted.   

20 

Chutework: 
5 Schafe von Hold zum und durch den Treibgang bringen. 
Beginnt, wenn LST1 beendet ist und endet wenn die Schafe 
den Treibgang beendet haben. Das Tor des Treibgangs ist  in 
Open und Advanced geöffnet. 
OPEN: FETCH 
ADVANCED: DRIVE 
Bring 5 sheep from the hold through the chute. 
Starts when LST1 is finished, ends when sheep left the chute . 
Gate remains open in Open and Advanced.
OPEN: FETCH   
ADVANCED: DRIVE   

20 

Penwork 3: 

5 Schafe vom Treibgang in den freistehenden Pferch/ Pen 3 
durch Tor 4 bringen. Tor 4 schließen und anschließend die 

Schafe wieder auspferchen. 

Beginnt, wenn die Schafe den Treibgang verlassen haben.   

Endet, wenn die Schafe den Pen 3 verlassen haben und das 

Tor 4 wieder geschlossen ist.

Bring 5 sheep from the chute through gate 4 to pen 3 and 
pen them in. Close gate 4. Open again and pen 5 sheep 
out.Close gate 4
Starts when sheep left the chute, ends when sheep are  

penned out of pen 3 and gate 4 is closed.

8



Location Specific Task #2 

5 Schafe vom Pferch / Pen 3 durch das Fussbad bringen. 

Beginnt, wenn Penwork 3 beendet ist. Endet, wenn 5 

Schafe das Fussbad verlassen haben.   

Bring 5 sheep from pen 3 through the footbath. Starts 

when Penwork 3 is finished. Ends when 5 sheep have 

left the footbath.  

20 

Penwork  4: 

5 Schafe vom Fussbad durch Tor 3 durch den Takepen,

durch Tor 2 zurück in den HoldingPen bringen. Beginnt,

wenn LST 2 beendet ist. Endet, wenn 5 Schafe wieder in 

ihrem Holding Pen und alle Tore geschlossen sind. 

Bring 5 sheep from the footbath though gate 3 though

the Takepen, through gate 2 to the holding pen.

Starts when LST2 is finished. Ends when 5 sheep are in 

the holdingpen and all gates are closed. 

7 

 All gates have to be closed. 

Zeitlimit / Warnung: 18 Minuten / 8 min Warnung bei 10 Minuten & 3 Minuten bei 15   Minuten 

Time limit / Warning: 18 minutes / 8 minutes warning at 10 minutes and 3 minutes warning at 15 

Minutes 

Punktegleichstand wird wie folgt gehandelt: 

• mehr Punkte bei Gather

• mehr Punkte bei sort Tie Breaker:

• More points at Gather

• More points at sort



Farmtrials MIXED Sheep & Ducks 

Aufgabenstellung Farmtrial AM + PM Trial 
Difference : Pen 3 and chute is at another place 

TASK Possible 
score 

Deductions Points 
earned 

● 5 Schafe & 5 Enten pro run/ 5 sheep & 5 ducks per run
● 1 -24 runs möglich/ 1-24 runs possible
● Es wird kein Hund zum Stellen der Schafe verwendet/ No set out dog is used for sheep
● Enten werden in den Takepen gestellt/ Ducks will be set in Takepen
● Runorder wird vor dem Trial ausgelost/ runorder will be drawn before the trial
● Hündinnen in Hitze müssen vom Trialkurs ferngehalten werden und laufen zum Schluß
aller runs.  females in heat have to kept away from the trial course until the run and run last of all



Penwork 1 # ducks 

5 Enten aus dem TakePen/ Pen 2 durch Tor 4 in 

Arena 1 auspferchen. Von Arena 1 durch Tor 5 in 

den Pen 2 bringen.  

OPEN:: Handler kann mit seinem Hund in den 

Pferch     gehen 

ADVANCED:: Handler muss ausserhalb des 

Pferches  stehen 

Beginnt, wenn das Eingangstor Des TakePens 

geöffnet wird und endet, wenn Tor 3 von Pen 3 

geschlossen ist. 

5 sheep- pen them out from Takepen /Pen 2 into 

arena 1 and bring them through gate 3 into the pen 

3. Close gate 3.
OPEN:  Handler may go into the pen with his dog

to  bring the ducks out

ADVANCED:  Handler sends dog into takepen to

get ducks out.

Starts when gate of takepen is opened, ends when

gate 3 of  pen 3 is closed.

3 

Penwork 2 #Ducks  

5 Enten aus Pen 3 in die Arena 1 auspferchen.  

Beginnt, wenn Tor 3 geöffnet wird. Endet, wenn Tor 

3 geschlossen ist. 

Pen 5 ducks out of pen 3 into the duck arena 1. 

Starts when gate 3 is opened. Ends when all ducks 

are in the duck arena and gate 3 is closed. 

3 

Location Specific Task 1 #Ducks 

5 Enten über die Brücke bringen. Beginnt, wenn PW1 

beendet ist. Endet, wenn 5 Enten die Brücke verlassen 

haben. 

Bring 5 ducks over the bridge. Starts when PW1 is 

finished. Ends when all ducks have left the bridge. 

20 

 Penwork 3 # Ducks : 

5 Enten durch Tor 6  in den Pen 4 bringen. Tor 6 

schließen. 

Enten bleiben im Pferch. Die Zeit wird gestoppt. 

Bring 5 ducks into pen 4 . Close gate 6. 

Starts when ducks left the bridge , ends when gate 6 of 

pen 4 is closed. 

Ducks remain in the pen. Time stops.  

5 



Penwork 4 #sheep

5 Schafe durch Tor  1 aus dem Holding Pen durch den 

Gang, durch Tor 2 in den Takepen bringen. Tor 2 kann 

zuvor geöffnet werden.  

Tor 2 schließen. Handler und Hund gehen durch Tor 3 

in Arena 1 ohne dass die Schafe den Takepen 

verlassen.  

Bring 5 sheep through gate 1 from holding pen through 

the alleyway through gate 2 into takepen. close gate 2. 

handler and dog leave takepen through gate 3 without 

sheep are leaving. gate 22 maybe opened before the 

task. 

5 

Sort  #sheep 

5 Schafe die Arena 2 bringen. 3 Schafe in den 

Takepen/ Pen 1 sortieren. 

OPEN: 2 markierte und 1 der anderen in den Takepen 

sortieren  

ADVANCED: 3 markierte in den TakePen sortieren, 2 

nicht markierte in Arena 1 lassen und Tor 3 schliessen. 

Die verbleibenden 3 Schafe im Takepen kurz halten 

und dann ebenfalls durch Tor 3 in Arena 1 bringen. Tor 

3 schließen. 

Beginnt, wenn Penwork 3 beendet ist, endet, nach dem  

alle Schafe in der Schaf Arena2   sind. 

Bring 5 sheep through gate 3 into sheep arena 2. 

Sort 3 sheep 

OPEN: 2 marked and 1 of the others. 

ADVANCED: 3 marked in Take Pen, 2 non marked  

into arena 1. Close gate 4. Keep the 3 sheep in Take 

Pen for a short while. Bring the 3 sheep into arena 1 

too. Close gate 3. Starts when Penwork 3 is finished, 

ends when 5 sheep are in Arena 1. 

25 

Gather #sheep 

Outrun/Lift/Fetch  180 ft 

beginnt, wenn Sort beendet ist, endet wenn die Schafe 

ruhig beim Handler stehen und der  

Richter das OK gibt.  

OPEN: Handler kann den Hund mit zum Startpfosten 

nehmen.  

ADVANCED: Handler lässt den Hund bei den 

Schafen sitzen und ruft ihn ab, wenn er am 

Startpfosten angekommen ist.  

outrun/lift/fetch 

Starts when Sort is finished, ends when sheep are 

standing calmly at the handler`s feet and the judge 

gives his ok.  

OPEN: Handler can take dog with him to start pole. 

ADVANCED: Dog needs to stay close to sheep and is 

called to handler when he/she has reached start pole. 

20 

nicoleknor
Durchstreichen



Location Specific Task #2 sheep 

5 Schafe vom Pole zum Hold bringen  

Beginnt nach dem Ok des Richters und endet, wenn die 

Ohrmarken notiert wurden.  

OPEN: von 3 beliebigen Schafen die Ohrmarken 

fotografieren/notieren  

ADVANCED: von 3 markierten Schafen die 

Ohrmarken fotografieren  

Bring 5 sheep to the hold.  

OPEN: make photo of earmarks of any 3 sheep 

ADVANCED: make photo of earmarks of 3 marked 

sheep Starts after the judge`s ok, ends when earmarks 

are noted.   

20 

Penwork 5 # sheep

5 Schafe vom Hold zurück durch den Takepen, durch 

den Gang in den Holding Pen bringen. 

Beginnt wenn LST 2 beendet ist. Endet wenn das Tor 

des Holding pens geschlossen ist.  

Zeit stoppt.  

Bring 5 sheep back in a good manner from  the hold 

through  gate 3 through takepen through gate 2 to the 

holdingpen.  

Time stops. 

6 

Penwork #6 ducks

Pferche 5 Enten durch Tor 6 von Pferch 4 aus. Beginnt, 

wenn Tor 6 geöffnet wird. Endet wenn Tor 6 

geschlossen wird. 

Zeit wird wieder gestartet. 

Pen out 5 ducks through gate 6 from pen 4. Starts when 

gate 6 is opened, ends when gate 6 is closed. 

Time starts when gate 6 gets opened. 

Time starts again. 

3 

Chutework 

5 Enten von Pferch 4 durch den 

Chute bringen. Von dort in den Takepen / pen 2 

zurückbringen. Beginnt, wenn Tor 6 geschlossen. 

Endet, wenn alle Enten wieder in Takepen sind und Tor 

4 geschlossen ist. 

Zeit startet wieder, wenn Tor 6 geöffnet wird.Bring 5 

ducks from pen 4 through the chute back to the takepen 

/ pen 2.  

starts when gate 6 is closed. Ends when all ducks are in 

the takepen/pen 2 and gate 4 is closed. 

Time starts again when gate 6 is opened. 

20 

    All gates have to be closed. 

Zeitlimit / Warnung: 18 Minuten / 8 min Warnung bei 10 Minuten & 3 Minuten bei 15   Minuten 

Time limit / Warning: 18 minutes / 8 minutes warning at 10 minutes and 3 minutes warning at 15 

Minutes 

Punktegleichstand wird wie folgt gehandelt: 

• mehr Punkte bei Gather

• mehr Punkte bei sort Tie Breaker:

• More points at Gather

• More points at sort



DUCK Arena 

SHEEP Arena



Anmeldung/ Pre Entry 24.-27. Oktober / October 24-27,
2024 

      bitte an an Nicole Knor schicken/ please send entries to Nicole 

Knor 

an pknor@t-online.de 

oder 

Nicole Knor 

Allmandstrasse 34 

88045 Friedrichshafen / Germany 

    Meldeformular/ Entryform: 

 https://www.asca.org/wp-content/uploads/2016/04/stockdogentyform.pdf  

 Anmeldung ist nur verbindlich mit gleichzeitigem Eingang der Meldegebühr 

 35 € pro Start/Hund 

 Meldungen müssen vom Beleg der Zahlung der Meldegebühren begleitet sein. 

 Andernfalls wird die Meldung zurückgestellt und der Trial von der Warteliste aufgefüllt.  

 Auf jeden Fall das bezahlen was gemeldet wurde, egal ob diese runs möglich sind oder nicht! 

 Runs, die nicht gegeben werden konnten, werden nach dem Trial zurücküberwiesen.   

 Es können keine Runs untereinander getauscht werden. Immer dafür den/die Trial Secretary 

kontaktieren.  Meldungen die vor dem Meldestart eingehen, können nicht berücksichtigt werden.

Meldungen, die nach dem Meldeschluß eingehen, werden bei ausgebuchtem Trial nach Poststempel oder   

Maileingang  auf die  Warteliste gesetzt. Meldungen, die vor dem Meldeschluß zurückgezogen werden,   

werden ersetzt. 

 Meldungen   die nach dem Meldeschluß zurückgezogen werden, werden nur ersetzt, wenn ein Ersatz von der 

 Warteliste möglich ist.  

Die Runs werden vergeben nach Zeitpunkt des Eingangs der E-Mail.

 Meldegebühren werden nur erstattet, wenn der gemeldete Hund oder Starter erkrankt ist (ärztliches Attest). 

     35 € per run/ dog 

     Entries must be accompanied by proof of payment of the entry fee. 



 Otherwise the entry will be postponed and the trial will be filled from the waiting list.  

 In any case, pay for what has been entered, regardless of whether these runs are possible or not!  

 Runs that could not be given will be refunded after the trial.   

 Runs cannot be exchanged with each other. Always contact the Trial Secretary.   

Entries received before the entry deadline (time) cannot be considered.

 Entries received after the closing date will be placed on the waiting list if the trial is fully booked. 

 Entries that are withdrawn before the closing date will be replaced,  

 Entries that are withdrawn after the closing date will only be replaced if a replacement from the waiting list is 

 possible.  

 Runs will be given according to the receipt of the e-mail.  

 Entry fees will only be refunded if the registered dog or starter is ill (medical certificate). 

    Zahlung/  Payment: 

 Bank: RVAB Aschaffenburg International Bankcode 

 IBAN: DE 37 7956 2514 0207 2483 34  

  Swift Code: GENODEF1AB1 

  Account Holder: WEWASC e.V. 

  Reason: „WEWASC FTs Bodensee November 2024+ Dog`s Name“ 

  Bitte unbedingt bei der Überweisung diesen Text nutzen! Danke  

Alle Hunde, die zur Veranstaltung mitgebracht werden, müssen haftpflichtversichert sein. 

All dogs must have a valid liabilty insurance. 

Es werden immer Timekeeper, einfach hilfsbereite Hände gebraucht. 

To all WEWASC Members: we need  timekeeper on the trial. 

Everybody who has free time and is there please come and help us organizing 

this event! Thank you! 

WICHTIG: 



Bitte die Hunde außerhalb des Parcours immer angeleint halten. Bitte NICHT durch die             

Obstplantagen gehen. Immer auf den breiten Wegen bleiben. Bitte Hundekot entfernen! Und 

ebenfalls bitte dafür Sorge tragen, daß die Hunde im Auto nicht dauerhaft bellen. Wir haben ein 

gutes Verhältnis zu unseren Nachbarn und möchten natürlich auch in der Zukunft Trials anbieten 

können.  

Alle Hunde, die zur Veranstaltung mitgebracht werden, müssen haftpflichtversichert sein, eine 

gültige Tollwutimpfung vorweisen, eine Microchip Identifizierung und einen EU Impfausweis. 

Dies gilt auch für Besucherhunde.  

IMPORTANT: 

Please keep your dogs on leash at all times outside the trial course. Do NOT go into the apple 

plantations, but stay on the big paths. Please clean up after your dogs! And please make sure your 

dogs will NOT bark the whole time. We have a good relationship with our neighbours and would of 

course like to be able to continue offering trials in the future. 

Please take your vaccination certificate for rabies with you. All dogs must have a liability 

insurance, Microchip identification and an EU Passport as well. 

Anfahrt: 

Navi-Adresse ist Probsteistraße in 88094 Oberteuringen/ Rammetshofen. 

Von Ravensburg her kommend, bitte in Hefigkofen Richtung Oberteuringen abbiegen. Diese 

Kreisstrasse fahren und Oberteuringen rechts liegen lassen, weiter auf dieser Kreisstrasse 

fahren. Nach den letzten Häusern rechts von Oberteuringen fahrt ihr bis rechts ein kleines 

Wäldchen kommt. Dort steht ein gelbes Minischild mit Rammetshofen. Da fängt die 

Probsteistrasse an. 

Dort rechts abbiegen und das Sträßchen durch den Wald fahren. Rechts kommen 

dann Apfelplantagen. Nach der letzten ist rechts ein hellgrün gestrichenes Tor. 

Navigation: Probsteistrasse in 88094 Oberteuringen/ Rammetshofen. 
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